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Članak 4.
U članku 26. stavku 4. točki 2. riječi: »točki 16.« zamjenjuju se 

riječima: »točki 17.«.
U točki 3. riječi: »točke 16.« zamjenjuju se riječima: »točke 17.«.

Članak 5.
U članku 29. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) Poduzetnik je obveznik izvještavanja o održivosti ako na 

datum bilance prelazi kriterije netoprihoda većeg od 450.000.000,00 
eura i prosječnog broja od više od 1000 radnika tijekom prethodne 
poslovne godine.«.

Iza stavka 8. dodaju se novi stavci 9. do 13. i stavci 14. do 17. 
koji glase:

»(9) Poduzetnik iz stavka 1. ovoga članka može se osloniti na 
samodeklaraciju poduzetnika u svojem lancu vrijednosti kako bi 
utvrdio radi li se o zaštićenom poduzetniku.

(10) Od poduzetnika iz stavka 1. ovoga članka ne zahtijeva se 
provjera informacija iz samodeklaracije, ali se na nju ne smiju oslo-
niti ako znaju ili bi razumno trebali znati da je očito netočna.

(11) Zaštićeni poduzetnik ima pravo odbiti dostaviti informaci-
je koje nadilaze informacije navedene u dobrovoljnim standardima 
kao odgovor na zahtjev podnesen za potrebe izvještavanja o održi-
vosti u skladu s ovim Zakonom.

(12) Pri uspostavi ugovornih i drugih aranžmana za potrebe 
ispunjavanja zahtjeva za izvještavanje o održivosti iz ovoga Zakona 
poduzetnik iz stavka 1. ovoga članka ne smije zahtijevati od zašti-
ćenog poduzetnika da dostavi informacije koje nadilaze informacije 
navedene u dobrovoljnim standardima.

(13) Ugovorne odredbe koje su u suprotnosti sa stavkom 12. 
ovoga članka nisu obvezujuće, pri čemu to ne utječe na valjanost 
ostalih odredaba ugovora.

(14) Ako poduzetnik iz stavka 1. ovoga Zakona zahtijeva infor-
macije, izravno ili neizravno, od zaštićenog poduzetnika za potrebe 
izvještavanja o održivosti kako se zahtijeva ovim Zakonom, a neke 
od tih informacija ili sve te informacije nadilaze informacije nave-
dene u dobrovoljnim standardima, poduzetnik iz stavka 1. ovoga 
članka dužan je osigurati da je zaštićeni poduzetnik obaviješten:

1. o tome koje informacije nadilaze informacije navedene u 
dobrovoljnim standardima i

2. o zakonskom pravu zaštićenog poduzetnika da odbije dosta-
viti informacije.

(15) Smatra se da poduzetnik iz stavka 1. ovoga članka is-
punjava obvezu izvještavanja o informacijama o lancu vrijednosti 
utvrđenu u stavku 7. ovoga članka ako izvještava o potrebnim in-
formacijama o lancu vrijednosti, ali ne izvještava o informacijama 
iz zaštićenog poduzetnika koje nadilaze informacije navedene u do-
brovoljnim standardima.

(16) Odredbe stavaka 11. do 15. ovoga članka ne utječu na za-
htjeve za dostavu informacija u svrhe koje nisu izvještavanje o odr-
živosti sukladno ovom Zakonu, uključujući zahtjeve koji proizlaze 
iz obveza provedbe dubinske analize u skladu s pravom Europske 
unije i propisima Republike Hrvatske, niti se tim odredbama po-
duzetnicima u lancu vrijednosti nameće ili podrazumijeva obveza 
dostavljanja informacija o održivosti.

(17) Poduzetnik iz stavka 1. ovoga članka može pri izvješta-
vanju o informacijama iz stavaka 2. do 6. ovoga članka izostaviti 
sljedeće informacije:
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ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

RAČUNOVODSTVU
Članak 1.

U Zakonu o računovodstvu (»Narodne novine«, br. 85/24., 
145/24. i 151/25.) u članku 2. stavku 1. točki 8. na kraju rečenice 
briše se točka i dodaje se točka 9. koja glasi:

»9. Direktiva (EU) 2026/470 Europskog parlamenta i Vijeća 
od 24. veljače 2026. o izmjeni direktiva 2006/43/EZ, 2013/34/EU, 
(EU) 2022/2464 i (EU) 2024/1760 u pogledu određenih zahtjeva za 
korporativno izvješćivanje o održivosti i određenih zahtjeva dubin-
ske analize za održivo poslovanje (Tekst značajan za EGP) (SL L, 
2026/470, 26. 2. 2026.).«.

Članak 2.
U članku 3. stavku 1. iza točke 2. dodaje se nova točka 3. koja 

glasi:
»3. dobrovoljni standardi su dobrovoljni standardi izvještavanja 

o održivosti kako je uređeno provedbenim aktima Europske komi-
sije«.

Dosadašnje točke 3. do 27. postaju točke 4. do 28.
Iza dosadašnje točke 28., koja postaje točka 29., dodaju se točke 

30. i 31. koje glase:
»30. Uredba (EU) 2023/2418 je Uredba (EU) 2023/2418 Europ-

skog parlamenta i Vijeća od 18. listopada 2023. o uspostavi instru-
menta za jačanje europske obrambene industrije putem zajedničke 
nabave (EDIRPA) (SL L, 2023/2418, 26. 10. 2023., u daljnjem tekstu: 
Uredba (EU) 2023/2418)

31. zaštićeni poduzetnik je poduzetnik:
a) koji na datum bilance ne prelazi prosječan broj od 1000 rad-

nika tijekom prethodne poslovne godine i
b) koji se nalazi u lancu vrijednosti poduzetnika koji je obve-

znik izvještavanja o održivosti iz članaka 29. i 32. ovoga Zakona«.
Dosadašnja točka 29. postaje točka 32.

Članak 3.
U članku 17. stavku 1. točke 7. i 8. brišu se.
Dosadašnja točka 9. postaje točka 7.



UTORAK, 9. LIPNJA 2026.	 BROJ 59 – STRANICA 19 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

(9) Od matičnog društva iz stavka 1. ovoga članka ne zahtijeva 
se provjera informacija iz samodeklaracije, ali se na nju ne smiju 
osloniti ako znaju ili bi razumno trebali znati da je očito netočna.

(10) Zaštićeni poduzetnik ima pravo odbiti dostaviti informaci-
je koje nadilaze informacije navedene u dobrovoljnim standardima 
kao odgovor na zahtjev podnesen za potrebe izvještavanja o održi-
vosti u skladu s ovim Zakonom.

(11) Pri uspostavi ugovornih i drugih aranžmana za potrebe 
ispunjavanja zahtjeva za izvještavanje o održivosti iz ovoga Zakona 
poduzetnik iz stavka 1. ovoga članka ne smije zahtijevati od zašti-
ćenog poduzetnika da dostavi informacije koje nadilaze informacije 
navedene u dobrovoljnim standardima.

(12) Ugovorne odredbe koje su u suprotnosti sa stavkom 11. 
ovoga članka nisu obvezujuće, pri čemu to ne utječe na valjanost 
ostalih odredaba ugovora.

(13) Ako matično društvo iz stavka 1. ovoga Zakona zahtije-
va informacije, izravno ili neizravno, od zaštićenog poduzetnika za 
potrebe izvještavanja o održivosti kako se zahtijeva ovim Zakonom, 
a neke od tih informacija ili sve te informacije nadilaze informacije 
navedene u dobrovoljnim standardima, matično društvo iz stavka 
1. ovoga članka dužno je osigurati da je zaštićeni poduzetnik oba-
viješten:

1. o tome koje informacije nadilaze informacije navedene u 
dobrovoljnim standardima i

2. o zakonskom pravu zaštićenog poduzetnika da odbije do-
staviti informacije

(14) Smatra se da matično društvo iz stavka 1. ovoga članka 
ispunjava obvezu izvještavanja o informacijama o lancu vrijednosti 
utvrđenu u stavku 6. ovoga članka ako izvještava o potrebnim in-
formacijama o lancu vrijednosti, ali ne izvještava o informacijama 
iz zaštićenog poduzetnika koje nadilaze informacije navedene u do-
brovoljnim standardima.

(15) Odredbe stavaka 10. do 14. ovoga članka ne utječu na za-
htjeve za dostavu informacija u svrhe koje nisu izvještavanje o odr-
živosti sukladno ovom Zakonu, uključujući zahtjeve koji proizlaze 
iz obveza provedbe dubinske analize u skladu s pravom Europske 
unije i propisima Republike Hrvatske, niti se tim odredbama po-
duzetnicima u lancu vrijednosti nameće ili podrazumijeva obveza 
dostavljanja informacija o održivosti.

(16) Matično društvo iz stavka 1. ovoga članka može pri izvje-
štavanju o informacijama iz stavaka 2. do 5. ovoga članka izostaviti 
sljedeće informacije:

1. u iznimnim slučajevima, informacije čije bi objavljivanje oz-
biljno naštetilo poslovnom položaju poduzetnika, pod uvjetom da 
su ispunjeni svi sljedeći uvjeti:

a) takvo izostavljanje ne sprečava pošteno i uravnoteženo ra-
zumijevanje razvoja, poslovnih rezultata i položaja poduzetnika ili 
njegovih glavnih rizika ili glavnih učinaka

b) matično društvo je utvrdilo da nije moguće objaviti informa-
cije na način na koji bi mu se omogućilo da ispuni ciljeve zahtjeva 
za objavu, a da se pritom ozbiljno ne našteti njegovu poslovnom 
položaju, primjerice na agregiranoj razini

c) matično društvo objavljuje činjenicu da je primijenilo izu-
zeće

d) matično društvo na svaki datum izvještavanja o održivosti 
ponovno procjenjuje mogu li se informacije i dalje izostaviti

2. informacije koje se odnose na intelektualni kapital, intelek-
tualno vlasništvo, znanje i iskustvo, tehnološke inovacije ili rezultate 
inovacija, koje bi se smatrale poslovnom tajnom kako je definirana 
propisom kojim se uređuje zaštita neobjavljenih informacija s tržiš-
nom vrijednosti, pod uvjetom da su ispunjeni sljedeći uvjeti:

1. u iznimnim slučajevima, informacije čije bi objavljivanje oz-
biljno naštetilo poslovnom položaju poduzetnika, pod uvjetom da 
su ispunjeni svi sljedeći uvjeti:

a) takvo izostavljanje ne sprečava pošteno i uravnoteženo ra-
zumijevanje razvoja, poslovnih rezultata i položaja poduzetnika ili 
njegovih glavnih rizika ili glavnih učinaka

b) poduzetnik je utvrdio da nije moguće objaviti informacije na 
način na koji bi mu se omogućilo da ispuni ciljeve zahtjeva za obja-
vu, a da se pritom ozbiljno ne našteti njegovu poslovnom položaju, 
primjerice na agregiranoj razini

c) poduzetnik objavljuje činjenicu da je primijenio izuzeće
d) poduzetnik na svaki datum izvještavanja o održivosti ponov-

no procjenjuje mogu li se informacije i dalje izostaviti
2. informacije koje se odnose na intelektualni kapital, intelek-

tualno vlasništvo, znanje i iskustvo, tehnološke inovacije ili rezultate 
inovacija, koje bi se smatrale poslovnom tajnom kako je definirana 
propisom kojim se uređuje zaštita neobjavljenih informacija s tržiš-
nom vrijednosti, pod uvjetom da su ispunjeni sljedeći uvjeti:

a) poduzetnik objavljuje činjenicu da je primijenio to izuzeće i
b) poduzetnik na svaki datum izvještavanja o održivosti ponov-

no procjenjuje mogu li se informacije i dalje izostaviti
3. klasificirane podatke kako su definirani u članku 2. točki 7. 

Uredbe (EU) 2023/2418, pod uvjetom da su ispunjeni sljedeći uvjeti:
a) poduzetnik objavljuje činjenicu da je primijenio izuzeće i
b) poduzetnik na svaki datum izvještavanja o održivosti ponov-

no procjenjuje mogu li se informacije i dalje izostaviti
4. druge informacije koje treba zaštititi od neovlaštenog pristu-

pa ili objavljivanja zbog obveza utvrđenih u drugim pravnim aktima 
Europske unije ili pravu Republike Hrvatske ili kako bi se zaštitila 
privatnost ili sigurnost fizičke osobe ili sigurnost pravne osobe, pod 
uvjetom da su ispunjeni sljedeći uvjeti:

a) poduzetnik objavljuje činjenicu da je primijenio izuzeće i
b) poduzetnik na svaki datum izvještavanja o održivosti ponov-

no procjenjuje mogu li se informacije i dalje izostaviti.«.
Dosadašnji stavak 9. briše se.
Dosadašnji stavci 10. do 13. postaju stavci 18. do 21.

Članak 6.
Naslov iznad članka 30. i članak 30. brišu se.

Članak 7.
U članku 31. stavak 8. briše se.

Članak 8.
U članku 32. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) Matično društvo grupe koje na datum bilance na konsoli-

diranoj osnovi prelazi kriterije netoprihoda većeg od 450.000.000,00 
eura te prosječnog broja od 1000 radnika tijekom prethodne po-
slovne godine dužno je u svoj konsolidirani izvještaj poslovodstva 
uključiti informacije potrebne za razumijevanje učinka grupe na 
pitanja održivosti i informacije potrebne za razumijevanje načina 
na koji pitanja održivosti utječu na razvoj, poslovne rezultate i po-
ložaj grupe.«.

Iza stavka 7. dodaju se novi stavci 8. do 12. i stavci 13. do 16. 
koji glase:

»(8) Matično društvo iz stavka 1. ovoga članka može se osloniti 
na samodeklaraciju poduzetnika u svojem lancu vrijednosti kako bi 
utvrdio radi li se o zaštićenom poduzetniku.



STRANICA 20 – BROJ 59	 UTORAK, 9. LIPNJA 2026.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

(5) Obveza iz stavaka 1. i 3. ovoga članka primjenjuje se na 
društvo kćer ili podružnicu samo ako je poduzetnik na kojeg se pri-
mjenjuje pravo treće zemlje, na razini grupe ili, ako to nije moguće, 
na pojedinačnoj razini, ostvario netoprihod veći od 450.000.000,00 
eura u Europskoj uniji za svaku od dvije posljednje uzastopne po-
slovne godine.«.

Iza stavka 15. dodaje se stavak 16. koji glasi:
»(16) Iznimno od stavaka 1. i 3. ovoga članka, društvo kći i po-

družnica čije je krajnje matično društvo iz treće zemlje, koje djeluje 
kao financijski holding s društvima kćerima koja imaju međusobno 
neovisne poslovne modele i poslovanje, može odlučiti da ne objavi 
i ne stavi na raspolaganje izvještaj o održivosti iz stavaka 1. i 3. 
ovoga članka.«.

Članak 11.
U članku 36. stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Poduzetnici koji nisu obveznici sastavljanja izvještaja o 

održivosti iz članka 29. ovoga Zakona ni konsolidiranog izvještaja 
o održivosti iz članka 32. ovoga Zakona mogu, na dobrovoljnoj os-
novi, objavljivati informacije o održivosti primjenom dobrovoljnih 
standarda izvještavanja o održivosti, kako je uređeno delegiranim 
aktima Europske komisije.«.

Članak 12.
U članku 37. stavku 1. točki 1. iza riječi: »iz članka 29. i« za-

rez i riječi: »ako poduzetnik primjenjuje izuzeće, članka 30. ovoga 
Zakona i« brišu se.

U točki 3. riječi: »stavkom 3.« zamjenjuju se riječima: »stavkom 
2.«.

Iza stavka 4. dodaje se stavak 5. koji glasi:
»(5) Zaključak iz stavka 1. ovoga članka mora biti sastavljen 

na način kojim se u potpunosti poštuje pravo poduzetnika u lancu 
vrijednosti koji na datum bilance ne prelazi kriterij prosječnog bro-
ja od 1000 radnika tijekom prethodne poslovne godine da odbije 
dostaviti poduzetniku koji je obveznik izvještavanja o održivosti iz 
članaka 29. i 32. ovoga Zakona informacije koje nadilaze opseg in-
formacija utvrđenih dobrovoljnim standardima iz članka 36. stavka 
2. ovoga Zakona.«.

Članak 13.
U članku 40. točki 5. riječi: »točkom 7.« zamjenjuju se riječima: 

»točkom 8.«.

Članak 14.
Naslov iznad članka 48. mijenja se i glasi: »Format za izvje-

štavanje«.
Članak 48. mijenja se i glasi:
»(1) Poduzetnik koji je obveznik izvještavanja o održivosti iz 

članka 29. ovoga Zakona i konsolidiranog izvještavanja o održivosti 
iz članka 32. ovoga Zakona izvještaj poslovodstva odnosno konso-
lidirani izvještaj poslovodstva dužan je dostaviti u jedinstvenom 
elektroničkom formatu za izvještavanje u skladu s Delegiranom 
uredbom Komisije (EU) 2019/815.

(2) Poduzetnik koji je obveznik izvještavanja o održivosti iz 
članka 29. ovoga Zakona i konsolidiranog izvještavanja o održivo-
sti iz članka 32. ovoga Zakona dužan je opisno označiti izvještaj o 
održivosti odnosno konsolidirani izvještaj o održivosti, što uključu-
je objave utvrđene u članku 8. Uredbe (EU) 2020/852, u skladu s 
elektroničkim formatom za izvještavanje utvrđenim Delegiranom 
uredbom Komisije (EU) 2019/815 i ovim Zakonom.«.

a) matično društvo objavljuje činjenicu da je primijenilo to 
izuzeće i

b) matično društvo na svaki datum izvještavanja o održivosti 
ponovno procjenjuje mogu li se informacije i dalje izostaviti

3. klasificirane podatke kako su definirani u članku 2. točki 7. 
Uredbe (EU) 2023/2418, pod uvjetom da su ispunjeni sljedeći uvjeti:

a) matično društvo objavljuje činjenicu da je primijenilo izu-
zeće i

b) matično društvo na svaki datum izvještavanja o održivosti 
ponovno procjenjuje mogu li se informacije i dalje izostaviti

4. druge informacije koje treba zaštititi od neovlaštenog pristu-
pa ili objavljivanja zbog obveza utvrđenih u drugim pravnim aktima 
Europske unije ili pravu Republike Hrvatske ili kako bi se zaštitila 
privatnost ili sigurnost fizičke osobe ili sigurnost pravne osobe, pod 
uvjetom da su ispunjeni sljedeći uvjeti:

a) matično društvo objavljuje činjenicu da je primijenilo izu-
zeće i

b) matično društvo na svaki datum izvještavanja o održivosti 
ponovno procjenjuje mogu li se informacije i dalje izostaviti.«.

Dosadašnji stavak 8. briše se.
Dosadašnji stavci 9. do 12. postaju stavci 17. do 20.

Članak 9.
U članku 33. iza stavka 7. dodaju se novi stavak 8. i stavci 9. 

do 11. koji glase:
»(8) Iznimno od članka 32. stavka 1. ovoga Zakona, ako se sa-

stav grupe promijeni tijekom poslovne godine zbog preuzimanja ili 
spajanja društava, matično društvo može odlučiti da u konsolidirani 
izvještaj poslovodstva koji se odnosi na tu poslovnu godinu neće 
uključiti informacije iz članka 32. stavka 3. ovoga Zakona koje se 
odnose na poduzetnike koji podliježu stjecanju ili spajanju.

(9) Iznimno od članka 32. stavka 1. ovoga Zakona, matično 
društvo može odlučiti da u konsolidirani izvještaj poslovodstva ne 
uključi informacije iz članka 32. stavka 3. ovoga Zakona o bilo kojem 
društvu kćeri koje napusti grupu tijekom poslovne godine.

(10) Matično društvo koje koristi mogućnosti iz stavaka 8. i 9. 
ovoga članka dužno je navesti sve važne događaje koji su tijekom po-
slovne godine utjecali na društvo kćer, a koji imaju utjecaj na učinke 
grupe na pitanja održivosti ili na rizike i prilike grupe povezane s 
pitanjima održivosti.

(11) Iznimno od članka 32. stavka 1. ovoga Zakona, matično 
društvo koje je financijski holding i ima društva kćeri s međusobno 
neovisnim poslovnim modelima i poslovanjem može odlučiti da u 
svoj konsolidirani izvještaj poslovodstva ne uključi informacije iz 
članka 32. stavka 3. ovoga Zakona.«.

Dosadašnji stavak 8. briše se.

Članak 10.
U članku 35. stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Obveza iz stavka 1. ovoga članka primjenjuje se samo 

na društvo kćer koje na datum bilance ima netoprihod veći od 
200.000.000,00 eura u prethodnoj poslovnoj godini.«.

Stavci 4. i 5. mijenjaju se i glase:
»(4) Obveza iz stavka 3. ovoga članka primjenjuje se na po-

družnicu samo ako poduzetnik na kojega se primjenjuje pravo treće 
zemlje nema društvo kćer kako je navedeno u stavku 1. ovoga članka 
i ako je podružnica ostvarila netoprihod veći od 200.000.000,00 eura 
u prethodnoj poslovnoj godini.
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Članak 19.
Poduzetnik koji je obveznik izvještavanja iz članka 5. ovoga 

Zakona ili članka 8. ovoga Zakona utvrdit će i objaviti izvještaj po-
slovodstva ili konsolidirani izvještaj poslovodstva u jedinstvenom 
elektroničkom formatu za izvještavanje iz članka 14. ovoga Zakona 
za poslovnu godinu od koje postaje obveznik izvještavanja o održi-
vosti u skladu s člankom 17. ovoga Zakona.

Članak 20.
(1) Društvo kći s poslovnim nastanom u Republici Hrvatskoj 

koje podliježe zahtjevima iz članka 29. stavaka 2. do 8. i stavaka 
10. do 13. ili članka 32. stavaka 2. do 7. i stavaka 9. do 12. Zakona 
o računovodstvu (»Narodne novine«, br. 85/24., 145/24. i 151/25.) i 
članka 5. ili 8. ovoga Zakona i na čije se matično društvo primjenjuje 
pravo treće zemlje može do 6. siječnja 2030. izraditi konsolidirani 
izvještaj o održivosti iz članka 32. stavaka 2. do 7. i stavaka 9. do 
12. Zakona o računovodstvu (»Narodne novine«, br. 85/24., 145/24. 
i 151/25.) i članka 8. ovoga Zakona koji uključuje sva društva kćeri 
s poslovnim nastanom u Europskoj uniji matičnog društva iz tre-
će zemlje koje podliježe zahtjevima iz članka 29. stavaka 2. do 8. i 
stavaka 10. do 13. ili članka 32. stavaka 2. do 7. i stavaka 9. do 12. 
Zakona o računovodstvu (»Narodne novine«, br. 85/24., 145/24. i 
151/25.) i članka 5. ili 8. ovoga Zakona.

(2) Konsolidirani izvještaj o održivosti iz stavka 1. ovoga članka 
uključuje objave utvrđene u članku 8. Uredbe (EU) 2020/852 koje 
obuhvaćaju aktivnosti koje obavljaju sva društva kćeri u Europskoj 
uniji matičnog društva na koje se primjenjuje pravo treće zemlje, 
a koja podliježu zahtjevima iz članka 29. stavaka 2. do 8. i stavaka 
10. do 13. ili članka 32. stavaka 2. do 7. i stavaka 9. do 12. Zakona 
o računovodstvu (»Narodne novine«, br. 85/24., 145/24. i 151/25.) i 
članka 5. ili 8. ovoga Zakona.

(3) Konsolidirani izvještaj o održivosti iz stavka 1. ovoga članka 
objavljuje se u skladu s člankom 47. Zakona o računovodstvu (»Na-
rodne novine«, br. 85/24., 145/24. i 151/25.).

(4) Društvo kći iz stavka 1. ovoga članka koje izvještava o odr-
živosti jedno je od društava kćeri koje je ostvarilo najveći prihod 
na pojedinačnoj ili konsolidiranoj razini u Europskoj uniji tijekom 
najmanje jedne od prethodnih pet godina.

(5) U slučaju iz članka 31. stavka 2. i članka 33. stavka 2. 
Zakona o računovodstvu (»Narodne novine«, br. 85/24., 145/24. i 
151/25.) konsolidirani izvještaj o održivosti iz stavka 1. ovoga članka 
smatra se izvještavanjem matičnog društva na razini grupe u pogle-
du društava uključenih u konsolidaciju.

(6) Smatra se da konsolidirani izvještaj o održivosti iz stavka 1. 
ovoga članka ispunjava uvjete iz članka 31. stavka 3. točke 3. i članka 
33. stavka 3. točke 3. Zakona o računovodstvu (»Narodne novine«, 
br. 85/24., 145/24. i 151/25.).

Članak 21.
U Zakonu o računovodstvu (»Narodne novine«, br. 85/24., 

145/24. i 151/25.) naslov iznad članka i članak 71. brišu se.

Članak 22.
U Zakonu o računovodstvu (»Narodne novine«, br. 85/24., 

145/24. i 151/25.) naslov iznad članka i članak 74. brišu se.

Članak 23.
U Zakonu o računovodstvu (»Narodne novine«, br. 85/24., 

145/24. i 151/25.) u članku 77. stavci 1. i 2. brišu se.
Dosadašnji stavci 3. i 4. postaju stavci 1. i 2.

Članak 15.
U članku 55. stavku 3. točki 2. podtočki a) riječi: »stavka 10.« 

zamjenjuju se riječima: »stavka 18.«.
U podtočki b) riječi: »stavka 10.« zamjenjuju se riječima: »stav-

ka 18.«.

Članak 16.
U članku 60. stavku 1. točki 32. iza riječi: »člankom 29.« riječi: 

»ili 30.« brišu se.
Točke 40. i 41. brišu se.
Dosadašnja točka 42. postaje točka 40.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 17.

(1) Odredbe članka 29. stavaka 2. do 8. i stavaka 10. do 13., 
članka 31. stavaka 1. do 7., članka 32. stavaka 2. do 7. i stavaka 9. do 
12., članka 33. stavaka 1. do 7., članka 34., članka 35. stavaka 1. i 3. i 
stavaka 6. do 15., članka 36. stavaka 1. i 3. i članka 37. stavaka 2. do 
4. Zakona o računovodstvu (»Narodne novine«, br. 85/24., 145/24. 
i 151/25.) te odredbe članaka 5. do 12. ovoga Zakona primjenjuje 
poduzetnik:

1. za poslovne godine koje počinju između 1. siječnja 2025. i 
31. prosinca 2026.:

a) poduzetnik koji je subjekt od javnog interesa, osim su-
bjekata od javnog interesa iz članka 3. stavka 2. točaka 4. do 15. 
Zakona o računovodstvu (»Narodne novine«, br. 85/24., 145/24. i 
151/25.) i koji na datum bilance prelazi kriterije netoprihoda većeg 
od 450.000.000,00 eura i prosječnog broja od više od 1000 radnika 
tijekom prethodne poslovne godine

b) matično društvo koje je subjekt od javnog interesa, osim ma-
tičnog društva koje je subjekt od javnog interesa iz članka 3. stavka 
2. točaka 4. do 15. Zakona o računovodstvu (»Narodne novine«, br. 
85/24., 145/24. i 151/25.) i koje na datum bilance prelazi kriterije 
netoprihoda većeg od 450.000.000,00 eura i prosječnog broja od više 
od 1000 radnika tijekom prethodne poslovne godine

2. za poslovne godine koje počinju od 1. siječnja 2027.:
a) poduzetnik koji na datume bilance prelazi netoprihod od 

450.000.000,00 eura i ima prosječno više od 1000 radnika tijekom 
prethodne poslovne godine

b) matično društvo grupe koja na datume bilance na konso-
lidiranoj osnovi prelazi netoprihod od 450.000.000,00 eura i ima 
prosječno više od 1000 radnika tijekom prethodne poslovne godine.

(2) Poduzetnik iz treće zemlje dužan je izraditi i objaviti iz-
vještaj o održivosti iz članka 35. stavaka 1. i 3. i stavaka 6. do 15. 
Zakona o računovodstvu (»Narodne novine«, br. 85/24., 145/24. i 
151/25.) i članka 10. ovoga Zakona za poslovnu godinu koja počinje 
od 1. siječnja 2028.

(3) Poduzetnik iz stavka 1. točke 1. ovoga članka koji je tijekom 
poslovne godine 2025. postao ili će tijekom 2026. postati subjekt od 
javnog interesa ne podliježe obvezi izvještavanja o održivosti za tu 
poslovnu godinu.

Članak 18.
Tijekom prve tri godine primjene zahtjeva za izvještavanje o 

održivosti iz članaka 5. i 8. ovoga Zakona, ako nisu dostupne sve 
potrebne informacije o njegovu lancu vrijednosti, poduzetnik od-
nosno matično društvo opisuje napore koje je uložio u pribavljanje 
potrebnih informacija o svojem lancu vrijednosti, razloge zbog kojih 
nije bilo moguće pribaviti sve potrebne informacije te planove za 
pribavljanje svih potrebnih informacija u budućnosti.
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dizajn grijalica za lokalno grijanje prostora i zasebne povezane re-
gulacije (SL L, 2026/74, 20. 4. 2026.).«.

Članak 2.
Članak 4. mijenja se i glasi:
»Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeće zna-

čenje:
1. ažuriranje softvera je besplatno ažuriranje koje je potrebno 

radi održavanja usklađenosti robe s digitalnim elementima, digital-
nog sadržaja i digitalnih usluga sa sklopljenim ugovorom o kupopro-
daji odnosno ugovorom o isporuci digitalnog sadržaja i digitalnih 
usluga, uključujući sigurnosno ažuriranje ili ažuriranje funkcional-
nosti

2. bazna cijena je maloprodajna cijena koja je bila primjenjiva 
na točno određen dan u prethodnom razdoblju

3. cijena za jedinicu mjere je konačna cijena u službenoj valu-
ti Republike Hrvatske, za jedan kilogram, jednu litru, jedan metar, 
jedan četvorni metar ili jedan kubni metar proizvoda ili neka dru-
ga jedinica količine koja se općenito ili uobičajeno koristi prilikom 
prodaje proizvoda na području Republike Hrvatske, a koja uključuje 
poreze i druga javna davanja

4. digitalna usluga je usluga kojom se potrošaču omogućuje 
stvaranje, obrada i pohrana podataka u digitalnom obliku ili pristup 
njima; ili usluga kojom se omogućuje dijeljenje ili bilo koja druga 
interakcija s podacima u digitalnom obliku koje učitava ili stvara 
potrošač ili drugi korisnici te usluge, kao što su usluge za dijeljenje 
videozapisa i audiozapisa te druge usluge pohranjivanja datoteka na 
poslužitelje (file hosting), pohrana podataka u oblaku, elektronička 
pošta, društveni mediji i aplikacije u oblaku

5. digitalni sadržaj su podaci koji se proizvode i isporučuju u 
digitalnom obliku

6. financijska usluga je bankovna usluga, usluga kreditiranja, 
usluga osiguranja, usluga dobrovoljnog mirovinskog osiguranja, in-
vesticijska usluga, platna usluga, usluga stambene štednje ili usluga 
povezana s kriptoimovinom

7. funkcionalnost je sposobnost digitalnog sadržaja, robe ili di-
gitalne usluge izvršavati funkcije s obzirom na svoju svrhu

8. internetsko tržište je usluga kojom se upotrebom softvera, 
uključujući mrežne stranice, dio mrežnih stranica ili aplikacija ko-
jima upravlja trgovac ili kojima se upravlja u njegovo ime, potroša-
čima omogućuje sklapanje ugovora na daljinu s drugim trgovcima 
ili potrošačima

9. interoperabilnost je sposobnost digitalnog sadržaja ili digi-
talne usluge funkcionirati s hardverom ili softverom različitim od 
onih pomoću kojih se obično koriste digitalni sadržaj ili digitalne 
usluge iste vrste

10. javna dražba je prodaja kod koje trgovac nudi proizvode 
potrošačima u okviru koje potrošači osobno sudjeluju ili imaju 
mogućnost osobno sudjelovati, a koja se provodi transparentnim 
postupkom nadmetanja koji provodi voditelj dražbe, a u kojem je 
najuspješniji sudionik dražbe obvezan kupiti proizvod

11. komercijalno jamstvo je svaka obveza prodavatelja ili pro-
izvođača koju, osim odgovornosti za materijalne nedostatke stvari, 
oni preuzimaju, a na temelju koje su dužni izvršiti povrat plaće-
nog ili zamijeniti, popraviti odnosno servisirati robu ako roba ne 
odgovara specifikacijama ili zahtjevima postavljenima u ispravi o 
jamstvu odnosno u oglašavanju dostupnom prije ili u vrijeme skla-
panja ugovora 

Članak 24.
Ovaj Zakon stupa na snagu prvoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«, osim članka 48. stavka 2. koji je izmijenjen 
člankom 14. ovoga Zakona koji stupa na snagu stupanjem na sna-
gu pravila o opisnom označavanju u skladu s provedbenim aktom 
Europske komisije kojim se uređuje jedinstveni elektronički format 
za izvještavanje.

Klasa: 022-02/26-01/47 
Zagreb, 29. svibnja 2026.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

728
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMA ZAKONA O ZAŠTITI POTROŠAČA
Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti 

potrošača, koji je Hrvatski sabor donio na sjednici 29. svibnja 2026.
Klasa: 011-02/26-02/47
Urbroj: 71-10-01/1-26-2
Zagreb, 1. lipnja 2026.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O ZAŠTITI 

POTROŠAČA
Članak 1.

U Zakonu o zaštiti potrošača (»Narodne novine«, br. 19/22. i 
59/23.) u članku 2. točki 10. briše se točka na kraju rečenice i dodaju 
se točke 11. do 14. koje glase:

»11. Direktiva (EU) 2023/2673 Europskog parlamenta i Vijeća 
od 22. studenoga 2023. o izmjeni Direktive 2011/83/EU u pogledu 
ugovora o financijskim uslugama sklopljenih na daljinu i o stavljanju 
izvan snage Direktive 2002/65/EZ (SL L, 2023/2673, 28. 11. 2023.)

12. Direktiva (EU) 2024/825 Europskog parlamenta i Vijeća od 
28. veljače 2024. o izmjeni direktiva 2005/29/EZ i 2011/83/EU u po-
gledu jačanja položaja potrošača u zelenoj tranziciji boljom zaštitom 
od nepoštenih praksi i boljim informiranjem (SL L, 2024/825, 6. 3. 
2024.)

13. Direktiva (EU) 2024/1799 Europskog parlamenta i Vijeća 
od 13. lipnja 2024. o zajedničkim pravilima za promicanje popravka 
robe i izmjeni Uredbe (EU) 2017/2394 te direktiva (EU) 2019/771 i 
(EU) 2020/1828 (SL L, 2024/1799, 10. 7. 2024.)

14. Delegirana direktiva Komisije (EU) 2026/74 оd 12. siječ-
nja 2026. o izmjeni Priloga II. Direktivi (EU) 2024/1799 Europskog 
parlamenta i Vijeća o promicanju popravka robe radi uključivanja 
kućanskih grijalica za lokalno grijanje prostora kako je predviđeno 
u Uredbi Komisije (EU) 2024/1103 u pogledu zahtjeva za ekološki 


